
According to the Paperwork Reduction Act of 1995, an agency may not conduct or sponsor, and a person is not required to respond to, a collection of information unless it displays a valid OMB control number.  The valid OMB 
control numbers for these information collections are 0579- 0020, 0036, 0048, 0101, 0156, 0278, and 0432.  The times required to complete these information collections is estimated to average .25 to 1.5 hours per response, 
including the time for reviewing instructions, searching existing data sources, gathering and maintaining the data needed, and completing and reviewing the collection of information.

OMB Approved
0579- 0020, 0036, 0048, 

0101, 0156, 0278, and 0432

Veterinary Health Certificate for Export of  Antelopes from the United States of America to Brazil / 
Certificado Zoosanitário para Exportação de Antílopes dos Estados Unidos da América para o Brasil.

Veterinary Authority 
UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE

Date Of Issue Certificate Number

1. Exporter/ Exportado: 2. Importer / Importador:

3. Country Of Origin / País de Origem:
USA

4. State Of Origin / Estado de Origem:

5. Country Of Destination / País de Destino:
Brazil

6. Zone Of Destination / Zona de Destino:
**********************************************************

7. Place Of Origin / Local de Origem: 8. Port Of Embarkation / Porto de Embarque:

9. Estimated Date Of Shipment / Data Estimada de Embarque: 10. Means Of Transport / Meio de Transporte:

11. *******************************************************
*********************************************************

12. CITES Permit Number / Número da permissão CITES:
**********************************************************

13. Description Of Commodity / Descrição do Produto:
Antelopes

14. Date Of Inspection / Data da Inspeção:

15. Total Quantity / Quantidade Total: 16. Additional Information / Informação Adicional:

17. Total Number Of Packages/Containers / Número Total de Pacotes:

18. Identification / Identificação / Seal Numbers / Número de Lacre:

19. Commodities Intended Use / Uso Proposto do Produto:
N/A

20. Type Of Admission / Tipo de admissão:

21. Identification Of Commodities / Identificação dos Produtos: 

(See next page)

*********************************************************************************************************************
*********************************************************************************************************************
*********************************************************************************************************************
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********************************************************************************************************************
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Veterinary Health Certificate for Export of  Antelopes from the United States of America to Brazil / 
Certificado Zoosanitário para Exportação de Antílopes dos Estados Unidos da América para o Brasil.

Veterinary Authority
UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE

Date Of Issue Certificate Number

-----------------------------------------------------------------------------------------------------------
21. Identification Of Commodities / Identificação dos Produtos: Continued / Continuação

Species / 
Espécies

Quantity / 
Quantidade

Location
of
individual
animal
identification
(microchip
or
tattoo)
/

Localização
da
identificação
individual do animal (microchip ou 

tatuagem)

Individual
animal
identification
number
/

Número de identificação individual do 
animal

***********************************************************************************************************
***********************************************************************************************************
***********************************************************************************************************
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Veterinary Health Certificate for Export of  Antelopes from the United States of America to Brazil / 
Certificado Zoosanitário para Exportação de Antílopes dos Estados Unidos da América para o Brasil.

Veterinary Authority
UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE

Date Of Issue Certificate Number

-----------------------------------------------------------------------------------------------------------
Additional Field(s):

MAPA
Import
Authorization
(Import
Permit)
Number:


 Número da Autorização de Importação do MAPA (Permissão de 
Importação)::
----------------------------------------------------------------------------------------------------------
Certification Statements / Certificação: 

 I, the undersigned USDA Accredited Veterinarian, certify to the following 
statements: / Eu, abaixo assinado, veterinário credenciado pelo USDA, certifico as 
seguintes declarações:

1. The animals for export were either born and raised in the United States or have
remained in the United States during the six months immediately preceding the date of
shipment. / Os animais para exportação nasceram e foram criados nos Estados Unidos ou
permaneceram nos Estados Unidos durante os seis meses imediatamente anteriores à data
de embarque.

2 The United States is recognized by the World Organization for Animal Health (WOAH) 
as a country having a negligible risk status for bovine spongiform encephalopathy 
(BSE). / Os Estados Unidos são reconhecidos pela Organização Mundial de Saúde Animal 
(WOAH) como um país com status de risco insignificante para encefalopatia espongiforme 
bovina (EEB).

3. The United States is free of rinderpest, Rift Valley fever, contagious bovine
pleuropneumonia, foot and mouth disease, and lumpy skin disease, without
vaccination. / Os Estados Unidos estão livres de peste bovina, febre do Vale do Rift,
pleuropneumonia bovina contagiosa, dermatose nodular contagiosa e febre aftosa, sem
vacinação.

4. The animals for export originate from an establishment regularly inspected by a
USDA accredited veterinary, where no transmissible diseases of the species have been
reported within the ninety (90) days prior to the date of shipment. / Os animais a
serem exportados são provenientes de estabelecimento regularmente inspecionado por
veterinário credenciado pelo USDA, não havendo registro de doenças transmissíveis da
espécie nos 90 (noventa) dias anteriores à data de embarque.

5. The animals for export have been kept in isolation, under the supervision of the
USDA accredited veterinarian, for at least the thirty (30) days preceding the
boarding, in establishments where no transmissible diseases of the species have
occurred in the last ninety (90) days prior to boarding. / Os animais para exportação
foram mantidos em isolamento, sob a supervisão do veterinário credenciado pelo USDA,
por pelo menos 30 (trinta) dias anteriores ao embarque, em estabelecimentos onde não
haja doenças transmissíveis doenças da espécie tenham ocorrido nos últimos 90
(noventa) dias anteriores ao embarque.

6. TESTING
REQUIREMENTS:
/
REQUISITOS
DE
TESTE:

During the pre-export isolation period (30 days), the animals for export were tested 
for the following diseases, obtaining negative results: / Durante o período de 
isolamento pré-exportação (30 dias), os animais para exportação foram testados para 
as seguintes doenças, obtendo resultados negativos:
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Veterinary Health Certificate for Export of  Antelopes from the United States of America to Brazil / 
Certificado Zoosanitário para Exportação de Antílopes dos Estados Unidos da América para o Brasil.

Veterinary Authority
UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE

Date Of Issue Certificate Number

-----------------------------------------------------------------------------------------------------------
Additional Field(s):
----------------------------------------------------------------------------------------------------------
Certification Statements: 

a. Brucellosis: BBAT (RBT or BPAT) or fluorescence polarization assay (FPA) or
complement fixation test (CFT) or ELISA (indirect or competitive). / Brucelose: BBAT
(RBT ou BPAT) ou ensaio de polarização de fluorescência (FPA) ou fixação de
complemento
(CFT)
ou
ELISA
(indirecto
ou
competitivo).

Should the chosen test yield positive results, a PCR test may be performed for 
confirmation and must present a negative result. / Caso o teste escolhido dê resultado 
positivo, um teste de PCR pode ser realizado para confirmação e deve apresentar 
resultado negativo.

b. [O]    Leptospirosis: A serological agglutination test using antigens
representative of the serogroups known in the region of origin of the animals, with a
negative result. / Leptospirose: Um teste sorológico de microaglutinação utilizando
antígenos representativos dos sorogrupos conhecidos na região de procedência dos
animais, com resultado negativo.
b. [O]    During the pre-export isolation period, the animals for export were
submitted to antibiotic therapy for Leptospirosis, approved by USDA-APHIS. / Durante o 
período de isolamento pré-exportação, os animais para exportação foram submetidos à 
antibioticoterapia para Leptospirose, aprovada pelo USDA-APHIS.

7. During the pre-export isolation period, animals were subjected to external and
internal antiparasitic treatments with substances authorized by USDA-APHIS. / Durante

o período de isolamento pré-exportação, os animais foram submetidos a tratamentos
antiparasitários externos e internos com substâncias autorizadas pelo USDA-APHIS.

 Animals will be transported directly from the place of isolation to the place of 
embarkation in clean and disinfected vehicles, without having contact with animals of 
different sanitary conditions. / Os animais serão transportados diretamente do local 
de isolamento para o local de embarque em veículos limpos e desinfetados, sem ter 
contato com animais de diferentes condições sanitárias.

 Within 48 (forty-eight) hours prior to boarding, the animals will be examined by an 
APHIS
Port
VMO
and
only
those
animals
not showing any clinical signs of infectious-
contagious disease, clean of external parasites and deemed fit for transportation 
will be approved for export. / Até 48 (quarenta e oito) horas antes do embarque, os 
animais serão examinados por um Veterinário Oficial do APHIS e somente serão 
aprovados para transporte os animais que não apresentarem sinais clínicos de doença 
infectocontagiosa, limpos de parasitas externos e considerados aptos para o 
transporte serão aprovados para serem exportados.

 This health certificate is valid for ten (10) days from the date of issuance to the 
date of admission into the National Territory of the Federative Republic of Brazil. / 
Este atestado sanitário tem validade de 10 (dez) dias contados da data de emissão até 
a data de admissão no Território Nacional da República Federativa do Brasil.

***********************************************************************************************
***********************************************************************************************
***********************************************************************************************
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Veterinary Health Certificate for Export of  Antelopes from the United States of America to Brazil / Certificado 
Zoosanitário para Exportação de Antílopes dos Estados Unidos da América para o Brasil.

Veterinary Authority
UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE

Date Of Issue Certificate Number

Name of Accredited Veterinarian Name of USDA Veterinarian

Signature of Accredited Veterinarian Signature of USDA Veterinarian
_INVISIBLE_CERT_SIGNATURE_PAGE_INVISIBLE_

Date Date
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